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Stirnband soweit  
wie möglich öffnen

Glasstück bei 90  
Grad positionieren

Halten Sie das vordere Pad 
gegen den Kopf und justieren 

Sie es, bis das Bild klar ist

Ziehen Sie den Drehknopf fest Passen Sie die Position so an, 
dass Sie klar sehen können

Zum Hochklappen halten Sie  
das Stirnband und drücken Sie 

das Display nach vorne

Befestigung des Stirnbands 
Erfahren Sie in diesem Video-Tutorial, wie Sie die Moverio BT-45C/CS tragen:

https://www.youtube.com/watch?v=wis8bfMpVog

Moverio Kurzanleitung
BT-45C und BT-45CS
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Tonverstärkung
Sie müssen sicherstellen, dass die Moverio Link  
Pro-App installiert und konfiguriert wurde. Dies müssen 
Sie nur einmal machen, um es dem Controller zu 
ermöglichen, die Headset-Einstellungen zu verwalten.

So verstärken Sie den Ton:

1  Drücken Sie die Lautstärketaste bis zu  
ihrem Maximum.

2  Drücken Sie erneut die Taste „Lautstärke 
hoch“, und eine Warnmeldung wird angezeigt. 
Drücken Sie „OK“, um den Ton zu verstärken.

3  Daraufhin wird ein Dialogfeld mit den 
Berechtigungen angezeigt. Drücken Sie  
„OK“, um zu akzeptieren.

4  Ändern Sie die Lautstärke mit den  
Pfeiltasten auf dem Bildschirm. 

Öffnen Sie die App Moverio Link Pro und folgen  
Sie dann den Schritt-für-Schritt-Anweisungen, um sie 
zu konfigurieren, indem Sie auf „Weiter“ klicken.
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Position des virtuellen Bildschirms
Das Sichtfeld bleibt unter dem Display frei (roter Winkel in der Abbildung unten).

Mit einer einfachen Augenbewegung nach oben oder unten können Sie ganz einfach 
zwischen der Anzeige des projizierten Bildes (blauer Winkel ) und der realen Welt wechseln.

 
 

 
 

3. Position of the virtual screen 

The view of the user under the display is clear (red angle in the image below).  

The user can easily switch from viewing the projected image (blue angle) or real world making a simple 
eye movement: looking up or down. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

In the above photo the remote field worker is looking up towards the digital screen, by looking down she 
can see the control panel and read her clip board. 

In case the projected image sits right on the real-world view, the user can hide it very easily using the 
“tap to hide” function: see next section.  

 

 
 

 

 

Auf diesem Foto blickt die Mitarbeiterin nach oben 
zum digitalen Bildschirm. Wenn sie nach unten 
schaut, kann sie das Bedienfeld sehen und ihr 
Clipboard lesen.

Wenn das projizierte Bild auf der rechten Seite der 
realen Ansicht sitzt, können Sie es ganz einfach mit 
der Funktion Tippen zum Ausblenden ausblenden: 
siehe nächster Abschnitt.
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Bildschirm-Standby – Aktivieren der Funktion 
„Tippen zum Ausblenden von Bildern“
Mit der Funktion Tippen zum Ausblenden von Bildern können Sie den Bildschirm schnell 
ausschalten, damit Sie durch die Brille sehen können, ohne die Brille hochklappen zu müssen. 

Alle anderen Funktionen sind weiterhin verfügbar, während der Bildschirm ausgeblendet ist, 
z. B. Audio, Kamera, Wi-Fi usw.

Mit der Moverio Link Pro App können Sie die Funktion  
„Tippen zum Ausblenden von Bildern“ aktivieren,  
wie gegenüber dargestellt:

Als Nächstes müssen Sie nur zweimal auf  
die linke Seite der Smart-Brille tippen, um das 
Display auszuschalten.
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6. How to lock the buttons to prevent accidental operation 
You can lock and unlock all the physical buttons and touchscreen by holding down the function key for 3 
seconds.  

 

 

 

• Press for 3 seconds to lock and unlock 
• All buttons and touchscreen locked 
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Umschalten zwischen Spiegelmodus und 
Trackpad-Modus
Es gibt zwei Anzeigemodi bei der BT-45CS: Trackpad-Modus und Spiegelmodus.

Der Trackpad-Modus ist der Standardmodus. Wenn Sie das Headset mit dem Controller 
verbinden, verwandelt sich der Controller in ein Trackpad. Wie auf einem Laptop können Sie 
mit Hilfe des Fingers antippen, ziehen oder verkleinern/vergrößern, um zu navigieren.

Sie können zwischen Trackpad-Modus  
und Spiegelmodus wechseln, indem Sie die  
Funktionstaste an der Seite zweimal drücken

Im Spiegelmodus werden Controller und Headset-
Bildschirm wie unten gezeigt gespiegelt.

Sperren Sie die Tasten, um einen 
versehentlichen Betrieb zu verhindern
Sie können alle physischen Tasten und den Touchscreen  
sperren und entsperren, indem Sie die Funktionstaste  
3 Sekunden lang gedrückt halten. 

Nach der Sperrung werden alle Tasten  
und der Touchscreen gesperrt.

Zum Sperren 
und Entsperren 

3 Sekunden lang 
drücken

 
 

 
 

5. Switch between Mirror Mode & Track Pad Mode 
There are two viewing modes in the BT-45CS, Trackpad mode and Mirror mode.  

Trackpad mode is the default mode. When you connect the headset to the controller the controller 
turns into a trackpad, like on a laptop, where you can move, tap, drag, and pinch your fingers to 
navigate.  

You can switch between Trackpad mode and Mirror mode by pressing the side function key twice 

 

Mirror mode is where the controller and the headset screen are mirrored as shown below. 
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App-Installation
Android-Apps können installiert werden, indem Sie die .apk (apk = Android-Installationsdatei) 
seitlich auf den Controller laden.

Die Moverio enthält keinen App Store wie Google Play. Stattdessen müssen Sie die Installationsdatei 
aus dem Internet herunterladen oder von Ihrem PC in den Moverio-Controller kopieren.

Von Moverio zertifizierte Lösungsanbieter stellen ihre Apps normalerweise über ihre Website 
oder über eine direkte Download-URL zur Verfügung.

MDM-Lösungen sind für die Verwaltung mehrerer Geräte, die Installation von Apps, Updates und Zertifikaten sowie 
für die Verwaltung von IT-Richtlinien verfügbar.

Viele unserer Lösungsanbieter aktualisieren ihre Apps automatisch, sodass nach der ersten Installation alle weiteren 
Updates von der App selbst verwaltet werden.

Android-Apps, die Google GMS-Dienste wie Chrome, Maps, YouTube erfordern, können funktionieren, werden aber 
nicht offiziell unterstützt und installieren oder funktionieren möglicherweise nicht richtig.

1  Sobald die Datei heruntergeladen oder auf  
den Controller kopiert wurde, können Sie sie 
mithilfe einer vorinstallierten App namens  
Datei installieren.

2  Öffnen Sie die Datei-App und navigieren Sie zum 
Ordnerspeicherort. In diesem Beispiel wurde  
die Datei SampleApp.apk in den Ordner 
Downloads kopiert.

3  Drücken Sie auf die SampleApp.apk-
Installationsdatei und dann auf Installieren.



Remote-Assistenz mit Moverio - Webseite  
https://epson.de/moverio-remote-assistance

Um massentaugliche Lösungen für die Remote-Assistenz auf Grundlage 
der Plattform für Epson Moverio-Multimedia-Brillen zu entwickeln, arbeiten 
wir mit unabhängigen Softwareanbietern zusammen. Besuchen Sie 
unsere Website, um zu erfahren, wie eine Remote-Assistenz-Lösung 
Ihrem Unternehmen zugute kommen könnte.

Moverio BT-45C Smartphone-Kompatibilitätsliste  
https://epson.co.uk/en_GB/faq/KA-01820/contents?loc=en-us

Eine Liste der Geräte, die mit der Moverio BT-45 auf Smartphone- und 
PC-Kompatibilität getestet wurden.

Moverio Entwickler-Webseite  
https://tech.moverio.epson.com/en/

Offizielle Website für technische Informationen und Informationen  
zur Anwendungsentwicklung für die Moverio Multimedia-Brille.
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Epson Deutschland GmbH
Schiessstraße 49
D-40549 Düsseldorf
Info-Line: +49 (0) 2159/92 79 500
Telefax: +49 (0) 211 54229-001
www.epson.de/contactus

Epson in Österreich
Info-Line: 01 253 49 78 333
www.epson.at/contactus
Epson in der Schweiz
Info-Line: 022 592 7923
www.epson.ch/contactus

Alle Marken und eingetragenen Warenzeichen sind das Eigentum der Seiko Epson Corporation oder der jeweiligen Rechteinhaber.
Diese Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

EpsonDE

epson-deutschland-gmbh

@epsondeutschland

https://epson.co.uk/en_GB/faq/KA-01820/contents?loc=en-us
https://tech.moverio.epson.com/en/
https://www.facebook.com/EpsonDE
https://www.linkedin.com/company/epson-deutschland-gmbh/
http://www.instagram.com/epsondeutschland

